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Vielen Dank, dass Sie sich für ein Produkt aus hanit® Recyclingkunststoff entschieden haben.
Im Folgenden erhalten Sie wichtige Montagehinweise, die beim Zusammenbau unbedingt Berücksichtigung finden müssen.
Wir weisen darauf hin, dass bei Nichtbeachten die Garantie und die Gewährleistungspflicht erlöschen.
::
Thank you for purchasing a hanit® recycled plastic product.
Below you will find important installation instructions, which must be taken into account during assembly.
We point out that neglecting these instructions will void the warranty.

MALSERGDEEN0220 

ABMESSUNGEN: CA. 180/200/240 X 174 X 76 CM ::  DIMENSIONS: 180/200/240 X 174 X 76 CM

SITZHÖHE: 46 CM  ::  SEAT HEIGHT: 46 CM

OPTIONAL: BODENANKER TYP 3 :: OPTIONAL: GROUND ANCHOR TYPE 3

STÜCKLISTE ::  PARTS LIST

Nummer 	       Name 			     Zeichnung 			   Maße			       Anzahl
:: Number	       :: Name		    	   :: Drawing			   :: Dimensions		      :: Amount

1 Bankfuß
:: Bench foot 2

2 Sitzelement
:: Seat element 2

3 Tischelement
:: Table element 1

hanit® 

SITZGRUPPE SERENGETI ::
SERENGETI SET

71x11x173 cm

4x180/200x35 cm

4x180/200/240x80 cm

4 Versteifungsleiste
:: Stiffening strip 23x10x70 cm



Notwendiges Werkzeug :: Necessary tools

Bandmaß oder Zollstock :: Tape measure or folding rule

Akkuschrauber :: (Cordless) Screwdriver

Schraubzwingen :: Thumbscrew
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MALSERGDEEN0220  

Nummer 	       Name 			     Zeichnung 			   Maße			       Anzahl
:: Number	       :: Name		    	   :: Drawing			   :: Dimensions		      :: Amount

5 Senkkopf-Schrauben
:: Countersunk screws 22Ø 6x70 mm

6
Pan-Head Schrauben
:: Pan-head screws 24Ø 6x70 mm

7 Bit
:: Bit 1TX 25
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Zusammenbau :: Assembly

1 2 3

Stellen Sie die Bankfüße in einem Ab-
stand von ca. 130 cm kippsicher und 
parallel zueinander auf.

Setzen Sie das Tischelement so auf 
die Füße, dass die Vierkantleisten des 
Tischelementes außen am Fuß anlie-
gen. Fixieren Sie das Tischelement 
mittels Schraubzwingen.

Durch die Vorbohrungen am Tisch-
fuß wird das Element von unten ver-
schraubt. Benutzen Sie hierfür bitte 
die beiliegenden 6x70 mm Pan Head 
Schrauben. Es werden sechs je Fuß 
benötigt.
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Position the bench feet upright and pa-
rallel to each other with a distance of 
130 cm.

Place the table element on the feet in 
such a way that the square edges of 
the table element touch the outside of 
the foot. Fix the table element with the 
thumpscrew.

The element is screwed from below 
through the pre-drilled holes on the 
table base. Please use the enclo-
sed 6x70 mm Pan Head screws. Six 
screws are required per foot.
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Durch die Vorbohrungen im Vierkant 
wird das Element seitlich verschraubt. 
Benutzen Sie hierfür bitte die beilie-
genden 6x70 mm Senkkopf-Schrau-
ben. Es werden drei je Seite benötigt.

EN

The element is screwed laterally 
through the pre-drilled holes in the 
square. Please use the enclosed 
6x70 mm countersunk screws. Three 
screws are required on each side.
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Stellen sie die Versteifungsleisten 
in die Aufnahmen am Fuß und am 
Tischelement (schräge Seite in die 
Tischaufnahme). Jede Leiste wird pro 
Aufnahme mit 2 Senkkopf-Schrauben 
(6x70 mm) befestigt.

EN

Place the stiffening strips in the hol-
ders on the foot and on the table ele-
ment (sloping side in the table holder). 
Each strip is fastened with 2 counter-
sunk screws (6x70 mm) per holder.
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Wiederholen Sie die Schritte 2 und 3 
mit den beiden Sitzelementen.
Pro Fuß und Sitzelement:
2 Senkkopf-Schrauben 6x70 seitlich
3 Pan-Head-Schrauben 6x70 von un-
ten.

EN

Repeat steps 2 and 3 with the two 
seat elements.
Per foot and seating element:
2 countersunk screws 6x70 lateral
3 Pan-Head screws 6x70 from below.
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